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D UA  ·  A CT S  &  S U P P L I C AT I O N S  I N  S E V E N  C H A P T E R S

Safety from Beasts, Satan, Poisonous
Animals, Thieves & Demons

وظ وں سے محف ن وروں اور ج ور، چ ان يلے ج ہر  ، ز طان ي دے، ش ہر درن

Kulayni and Barqi have reported through valid chains of authority that Imam Sadiq and Imam Kazim (a)

said: When evening falls and you look at the sun setting and falling, you may say the following words,

because they secure you from all beasts, from the evils of Satan the accursed and his offspring, from

whatever bites and stings, and from thieves and demons…

یب  قر ونے کے  روب ہ ب سورج غ یت کی ہے کہ ج مؑ سے روا
یٰ کاظ
ر صادقؑ اور امام موس عف رت امام ج ھ حض اد کے سات بر اسن معت

یؒ نے  ق
ر یؒ و ب ن

 خ کلی ی
 ش


و۔۔۔ وظ رہ وں سے محف ن وروں اور ج ز چ ی ور ن ان یلے ج ہر  نے والے ز ٹ ہر کا ر سے اور  ن اور اس کی اولاد کے ش طان لعی ی ہر ش دے،  ہر درن اکہ  ھو ت ڑ پ
ہ دعا  و ی وت ہ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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لَمُ وَلَا يَعْ فُ وَ فُ وَلَا يُوْصَ ىْ يَصِ لِلهِ الَّذِ مْدُ  يْكٌ فِى الْمُلْكِ وَالْحَ رِ لَمْ يَكُنْ لَهٗ شَ ا وَ لَدً ذْ وَ ىْ لَمْ يَتَّخِ لِلهِ الَّذِ مْدُ  اَلْحَ

ءَ بَرَ ءَ وَ ا ذَرَ رِّ مَ  يْمِ مِنْ شَ مِ اللهِ الْعَظِ بِاسْ يْمِ وَ هِ اللهِ الْكَرِ ذُ بِوَجْ وْ اَعُ وْرُ وَ دُ ا تُخْفِى الصُّ مَ يُنِ وَ لْاَعْ آئِنَةَ ا لَمُ خَ لَمُ يَعْ يُعْ

ا مَ ةَ وَ تْرَ بِىْ قِ اَ رِّ   مِنْ شَ ارِ وَ ا كَانَ فِى اللَّيْلِ وَالنَّهَ رِّ مَ  مِنْ شَ نَ وَ ا بَطَ مَ رَ وَ هَ ا ظَ رِّ مَ  مِنْ شَ ى وَ رٰ
تَ الثَّ ا تَحْ رِّ مَ  مِنْ شَ وَ

۔ يْنَ الَمِ بِّ الْعَ لِلهِ رَ مْدُ  فْ وَالْحَ اَصِ ا لَمْ  مَ فْتُ وَ ا وَصَ رِّ مَ  مِنْ شَ يْسِ وَ سِ رِّ الرَّ  مِنْ شَ لَدَ وَ وَ

AL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE LAM YATTAKHIZ WALADAN WALAM YAKUN LAHOO SHAREEKUN

FEE AL-MULKI WAL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE YASIFU WALAA YOOSAFU WAYA'LAMU WALAA

YU'LAMU YA'LAMU KHAA'INATA AL-A'YUNI WAMAA TUKHFEE AS-SUDOORU WA-A'OOZU BIWAJHI

ALLAAHI AL-KAREEMI WABISMI ALLAAHI AL-'AZEEMI MIN SHARRI MAA ZARA'A WABARA'A WAMIN

SHARRI MAA TAHTA ATH-THARAA WAMIN SHARRI MAA ZAHARA WAMAA BATANA WAMIN SHARRI

MAA KAANA FEE AL-LAYLI WAN-NAHAARI WAMIN SHARRI ABEE QITRATA WAMAA WALADA

WAMIN SHARRI AR-RASEESI WAMIN SHARRI MAA WASAFTU WAMAA LAM ASIF WAL-HAMDU

LILLAAHI RABBI AL-'AALAMEEN.

All praise is for Allah Who has not taken a child, and He has no partner in His dominion. And all praise is

for Allah He describes (everything), yet cannot be fully described; He knows, yet cannot be fully known. He

knows the treachery of the eyes and what the hearts conceal. And I seek refuge in the Noble Face of Allah

and in the Mighty Name of Allah from the evil of whatever He has created and brought into being; from the

evil of whatever is beneath the earth; from the evil of what is outward and what is hidden; from the evil of

whatever is in the night and the day; from the evil of Abu Qitrah and what he has produced; from the evil

of ar-Rasees; and from the evil of what I have mentioned and what I have not mentioned. And all praise is

for Allah, Lord of the worlds.

ا ہے کرت
ان  ی ز کو( ب ی ہر چ و ) لیے ہے ج مام حمد اللہ کے  ک ہے۔ اور ت ی ر ئی ش ں کو ی می اہ ادش کی ب

ہ اس  ئی اور ن ا ن ئی اولاد ب
ہ کو س نے ن لیے ہے ج مام حمد اللہ کے  ت

ا ہے ت ان ھی ج ب


ر( کو 
ظ ئی ن و ی ہ ھپ

چ



وری ) کھوں کی چ ن ا۔ وہ آ ں سکت ی ہ ان ن وری طرح ج ئی پ و ا ہے مگر اسے ک ت ان ا۔ وہ ج ا سکت ا ج ی ں ک ی ہ ان ن ی ر ب مکمل طور پ

ود  مگر وہ خ

وں ا ہ گت اہ مان ن ے پ
ر س ز کے ش ی ہر اس چ ے سے  ام کے وسیل م ن ی

 عظ


وں اور اللہ کے  ا ہ ت اہ لی ن کی پ
ہرے   م چ ں اللہ کے کری ھی۔ اور می ب


وں کو  ات ی ب ھپ

چ



ں  وں می ن اور سی

ئی را ہر ب ونے والی  ں ہ ر سے؛ اور رات اور دن می اطن کے ش ہر و ب ا ر سے؛ اور ظ وں کے ش یز ے کی چ  یچ ن
 ہ کے  ہ ن کی ت می ا؛ اور ز ں لای ود می ا اور وج دا کی ی جسے اس نے پ



کر ن کا ذ ا ہے اور ج کر کی ں نے ذ وں کا می یز ن چ ر سے؛ اور ج س کے ش سی لرّ
ر( سے؛ اور ا وئے )ش کیے ہ دا  ی ترہ اور اس کی اولاد / اس کے پ قِ و  ر سے؛ اور اب کے ش

لیے ہے۔ ن کے  مام حمد اللہ ربّ العالمی ر سے۔ اور ت ا سب کے ش ں کی ی ہ ن
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مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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